
 

 

   

 

Week 7: Pray, Learn, Act as Faithful Citizens 

Intro: The Office of Human Life and Dignity and Catholic Charities- Social Concerns, with the 

approval of the Indiana Catholic Conference, have collaborated to offer the final week of seven 

weeks of prayer, study and action as we prepare for upcoming elections. This week, we will 

spend intentional time in prayer, discerning our vote. If you would like to view each of the 

previous weeks of prayer, study, and action, there is a new website where you can access all of 

that content as well as other resources specific to Faithful Citizenship. Spanish translations of 

each week are also available on the website. Please visit: 

www.archindy.org/faithfulcitizenship/index.html 

Recognizing that in all times and places “Jesus Christ is Lord,” (Philippians 2:11) we begin in 

prayer 

Intro: La Oficina de Vida y Dignidad Humana y Caridades Católicas- Preocupaciones Sociales, con la 

aprobación de la Conferencia Católica de Indiana, han colaborado para ofrecerte la última semana de 

las siete semanas de oración, estudio y acción como preparación de las próximas elecciones. Esta 

semana pasaremos tiempo intencional en oración discerniendo nuestro voto. Si le gustaría ver cada 

una de las semanas anteriores de oración, estudio y acción, hay un nuevo sitio web donde puede 

acceder a todo este contenido, así como a otros recursos específicos de Ciudadanía Fiel. Las 

traducciones al español de casa semana también están disponibles en el sitio web. Visite: 

www.archindy.org/faithfulcitizenship/index.html Reconociendo que en todo tiempo y en todos lugares 

“Jesucristo es el Señor” (Filipenses 2:11) comenzamos en oración… 

 

http://www.archindy.org/faithfulcitizenship/index.html
http://www.archindy.org/faithfulcitizenship/index.html


Pray: Prayer before an Election 

Lord God, as the election approaches, 

we seek to better understand the issues and concerns that confront our city, state, and country, 

and how the Gospel compels us to respond as faithful citizens in our community. 

We ask for eyes that are free from blindness 

so that we might see each other as brothers and sisters, 

one and equal in dignity, 

especially those who are victims of abuse and violence, deceit and poverty. 

We ask for ears that will hear the cries of children unborn and those abandoned, 

Men and women oppressed because of race or creed, religion or gender. 

We ask for minds and hearts that are open to hearing the voice of leaders who will bring us 

closer to your Kingdom. 

We pray for discernment 

so that we may choose leaders who hear your Word, 

live your love, 

and keep in the ways of your truth 

as they follow in the steps of Jesus and his Apostles 

and guide us to your Kingdom of justice and peace. 

We ask this in the name of your Son Jesus Christ and through the power of the Holy Spirit. 

Amen. 

Oremos: Oración antes de una 22lección 

Señor Dios, al acercarse las elecciones,  

Buscamos comprender mejor los problemas y preocupaciones que enfrentan 

nuestra ciudad, estado  y país. 

Y como el Evangelio nos obliga a responder como ciudadanos fieles en nuestra 

comunidad. 

Pedimos ojos libres de ceguera 

Para que nos veamos como hermanos y hermanas 

Uno e igual en dignidad 

Especialmente aquellos que son victimas de abuso y violencia, engaño y pobreza 

Pedimos oídos que escuchen el llanto de los niños por nacer y los abandonados. 

Hombres y mujeres oprimidos por motivos de raza o credo, religión o genero 

Pedimos que mentes y corazones esten abiertos a escuchar la voz de líderes que 

nos acercaran a tu Reino. 

 



Oramos por discernimiento  

para que podamos elegir líderes que escuchen tu Palabra,  

vivan tu amor,  

y se mantengan en los caminos de tu verdad 

mientras sigan los pasos de Jesús y sus 3apóstoles 

y guiarnos a tu Reino de justicia y paz. 

 

Te lo pedimos en el nombre de tu Hijo Jesucristo y por el poder del Espíritu 

Santo. 

 

Amen. 

 

 

 

Learn: What does it mean to form my conscience?  

Catholics have a long tradition of engagement in the public square. Sometimes that 

engagement requires making difficult moral decisions that impact our own lives and those of 

others. Our conscience can help guide the decisions we make. The Second Vatican Council 

guides us: “Always summoning [one] to love good and avoid evil, the voice of conscience can 

when necessary speak to [one’s] heart more specifically: do this, shun that” (Gaudium et Spes 

16). However, our conscience doesn’t just come to us when we are born. We must work 

throughout our lives to form it through prayer, learning, and conversation.  

How do I form my conscience? 

 It takes time to form our consciences so that we can make well-reasoned judgments about 

particular, real-life situations. The Church teaches that it is important to work continually on 

conscience formation so we can be prepared to make decisions whenever the opportunity 

arises. Some specific ideas to form your conscience are: 

 1) Begin by being open to the truth and what is right.  

2) Study Sacred Scripture and the teaching of the Church.  

3) Examine the facts and background information about various choices and be discerning in 

where we gather information.  

4) Prayerfully reflect to discern the will of God (Forming Consciences for Faithful Citizenship, 

no. 18). 



 Additionally, it is important to consider our community of faith can help us form good 

consciences through some of these steps:  

1) Seek the prudent advice and good example of trusted leaders and others to support and 

enlighten our conscience.  

2) Learn about the authoritative teaching of the Church. 

 3) Pray for the gifts of the Holy Spirit to help us develop our conscience.  

4) Regularly partake in an examination of conscience to hear God’s voice in your life.  

Doing the work of forming our consciences can seem daunting. Fortunately, we have many 

Church teachings that can help us in this important task. Forming Consciences for Faithful 

Citizenship is an important resource for U.S. Catholics and helps us prayerfully reflect on how 

we can apply Church teachings in our civic life. “Conscience is not something that allows us to 

justify doing whatever we want, nor is it a mere "feeling" about what we should or should not 

do. Rather, conscience is the voice of God resounding in the human heart, revealing the truth 

to us and calling us to do what is good while shunning what is evil.” 

 Here are some questions for further reflection:  

1. When has my conscience guided me to “do good and avoid evil”?  

2. What are some key resources I can use to form my conscience?  

3. Forming conscience is a “lifelong task.” What do I do to regularly form my conscience? What 

more should I do? 

 

 

¿Qué significa formar mi conciencia? 

 Los católicos tienen una larga tradición de participación en el discurso público. A veces esa 

participación requiere tomar decisiones morales difíciles que impactan nuestra propia vida y la 

de los demás. Nuestra conciencia puede ayudarnos a guiar las decisiones que tomamos. El 

Concilio Vaticano II nos dice: “En los oídos de su corazón”, resuena en uno la voz de su 

conciencia, “advirtiéndole que debe amar y practicar el bien y que debe evitar el mal: haz esto, 

evita aquello” (Gaudium et spes 16). Sin embargo, la conciencia no está desarrollada 

simplemente cuando nacemos. Debemos trabajar toda nuestra vida para formarla con la 

oración, el estudio y la conversación. 

 ¿Cómo formo mi conciencia?  

Toma tiempo formar nuestra conciencia para que podamos hacer discernimientos bien 

razonados sobre situaciones particulares de la vida real. La Iglesia enseña que es importante 



trabajar continuamente en la formación de la conciencia y así estar preparados para tomar 

decisiones cuando se presente la oportunidad. Aquí hay algunas ideas específicas para formar 

su conciencia: 

 1) Comience por estar abierto a la verdad y a lo que es correcto.  

2) Estudie la Sagrada Escritura y la doctrina de la Iglesia. 

3) Examine los hechos y antecedentes sobre las distintas opciones, y discierna bien de dónde 

obtenemos la información. 

4) Reflexione iluminado por la oración para discernir la voluntad de Dios (Formando la 

conciencia para ser ciudadanos fieles, no. 18).  

Además, es importante considerar cómo puede nuestra comunidad de fe ayudarnos a formar 

una buena conciencia mediante algunos de estos pasos:  

• Busque el consejo prudente y el buen ejemplo de líderes confiables y otros para apoyar e 

iluminar nuestra conciencia.  

• Conozca la doctrina autorizada de la Iglesia. 

• Ore para que los dones del Espíritu Santo nos ayuden a desarrollar nuestra conciencia. 

• Haga regularmente un examen de conciencia para escuchar la voz de Dios en su vida 

Hacer el trabajo de formar nuestra conciencia puede producir temor. . Afortunadamente, 

tenemos muchas enseñanzas de la Iglesia que pueden ayudarnos en esta importante tarea. 

Formando la conciencia para ser ciudadanos fieles es un recurso importante para los católicos 

estadounidenses, y nos ayuda a reflexionar iluminados por la oración sobre cómo podemos 

aplicar la doctrina de la Iglesia en nuestra vida cívica. “La conciencia no es algo que nos permite 

justificar cualquier cosa que queramos hacer, ni tampoco es simplemente un ‘sentimiento’ 

acerca de lo que deberíamos o no hacer. Más bien, la conciencia es la voz de Dios que resuena 

en el corazón humano, revelándonos la verdad y llamándonos a hacer el bien a la vez que a 

rechazar el malii”. 

A continuación, algunas preguntas para una mayor reflexión: 

1) ¿Cuándo me ha guiado mi conciencia a “hacer el bien y evitar el mal”? 

2) ¿Qué recursos clave puedo usar para formar mi conciencia?  

3) Formar conciencia es una “tarea para toda la vida”. ¿Qué debo hacer para formar mi 

conciencia regularmente? ¿Qué más debo hacer? 
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Act:  

You’ve completed seven weeks of prayer, study and action to prepare for this- 

make a plan to vote on or before election day! May the peace of Christ be with 

you! 

Pray-Learn-Act as Faithful Citizens is a collaboration between the Office of Human Life and Dignity and Catholic 

Charities-Social Concerns of the Archdiocese of Indianapolis. \ 

 

Acción: 

Has completado siete semanas de oración, estudio, ¡y acción para prepararte para esto—haz un plan 

para votar el día de elección o antes! ¡Que la paz de Cristo este con usted! 

Orar – Aprender – Actuar como ciudadanos fieles es una colaboración entre la Oficina de Vida y Dignidad Humana 

y Caridades Católicas – Asuntos sociales de la Arquidiócesis de Indianápolis.  

 

 


